
REVOLVER RANGE RODS - BROWNELLS RREVOLVER RANGE OD
COMBO FOR .45 AUTO/45 COLT

Tells Instantly If Barrel & Cylinder Are In Perfect Alignment-Match & Service
Grade Available

Lets you know instantly if a revolver barrel and cylinder are in perfect alignment
and if cylinder crane or yoke has been sprung, thus throwing axis of each out of
line with axis of barrel bore . . . for timing - “accuracy jobs” . . . locating cause of
lead splatter . . . professional service inspections. An excellent tool to use when
demonstrating to a customer “why”! The handle with knurled grip end is threaded
to take any of the interchangeable heads, with sizes carefully selected to indicate
very small misalignments. The .38 caliber heads are available in two diameters,
one for Match guns that must be dead on for best performance and one for
Service guns which aren’t always thoroughly clean and don’t have to meet quite
as fine an accuracy standard. And, there’s a special head for the S&W K-22
which has a slightly undersized bore.

Attributes

Name: BROWNELLS RREVOLVER RANGE OD COMBO FOR .45 AUTO/45 COLT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080617045
Mfr. No.:
Caliber: 45 Caliber (.451-.454)
Make: Universal Handguns
Model: -
Delivery weight: 0.084kg
UPC: 050806019430

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für REVOLVER RANGE
RODS

Einleitung
Danke, dass du dich für die REVOLVER RANGE RODS von BROWNELLS entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, Nutzungshinweise und Entsorgungsanweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die REVOLVER RANGE RODS immer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Stelle sicher, dass der Revolver vor der Verwendung der Range Rods entladen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Range Rods auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und verwandten
Werkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Lauf und der Zylinder des Revolvers vor Durchführung von Tests richtig ausgerichtet
sind.
Erzwinge nicht das Einführen der Range Rod; wenn du Widerstand spürst, stoppe und überprüfe die
Ausrichtung.
Verwende die richtige Kopfgröße für deinen spezifischen Revolver; die Verwendung der falschen Größe kann
zu ungenauen Messungen oder Beschädigungen führen.
Vermeide die Verwendung der Range Rods bei nassen oder feuchten Bedingungen, um Rost und Abnutzung
zu verhindern.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du die Range Rods verwendest, insbesondere während
Demonstrationen oder Inspektionen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Auswahl des Kopfes:

Wähle die geeignete Kopfgröße für deinen Revolver. Die .38 Kaliber Köpfe sind in zwei Durchmessern
erhältlich:

MatchWaffen (für beste Leistung)
ServiceWaffen (für allgemeinen Gebrauch)

Für die S&amp;W K22 verwende den speziell entwickelten Kopf.

Befestigung des Kopfes:

Nimm den ausgewählten Kopf und richte ihn am gewindeartigen Ende des Griffs aus.
Drehe den Kopf auf den Griff, bis er sicher befestigt ist.

Verwendung der Range Rod:

Führe die Range Rod in den Lauf des Revolvers ein.
Drücke die Rod sanft, bis sie den Zylinder erreicht.
Überprüfe die Ausrichtung, indem du die Passform und Bewegung der Rod beobachtest.
Wenn die Rod nicht richtig passt, inspiziere den Revolver auf mögliche Probleme.

Nach der Verwendung:

Entferne nach der Verwendung die Range Rod und reinige sie, falls notwendig, um Schmutz oder
Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Range Rods an einem trockenen Ort auf, vorzugsweise in der mitgelieferten
Aufbewahrungsbox.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Range Rods gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Kontaktiere stattdessen deine lokale Abfallbehörde für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um potenzielle Gefahren für die Umwelt zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung der REVOLVER RANGE RODS beziehe dich
bitte auf den EUbasierten Kontaktpunkt, der mit deiner Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers
bereitgestellt wird.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung deiner REVOLVER RANGE RODS
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for REVOLVER RANGE
RODS

Introduction
Thank you for choosing the REVOLVER RANGE RODS by BROWNELLS. This guide provides essential safety
instructions, usage guidelines, and disposal instructions to ensure your safe and effective use of this product. Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the REVOLVER RANGE RODS in a safe and controlled environment.
Ensure that the revolver is unloaded before using the range rods.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the range rods for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related tools.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the revolver barrel and cylinder are properly aligned before conducting any tests.
Do not force the range rod into the revolver; if resistance is encountered, stop and check for misalignment.
Use the correct head size for your specific revolver; using the wrong size may lead to inaccurate readings or
damage.
Avoid using the range rods in wet or damp conditions to prevent rust and degradation.
Always wear appropriate eye protection when using the range rods, especially during demonstrations or
inspections.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Head:

Choose the appropriate head size for your revolver. The .38 caliber heads are available in two
diameters:

Match guns (for best performance)
Service guns (for general use)

For the S&amp;W K22, use the specially designed head.

Attaching the Head:

Take the selected head and align it with the threaded end of the handle.
Twist the head onto the handle until securely fastened.

Using the Range Rod:

Insert the range rod into the revolver barrel.
Gently push the rod until it reaches the cylinder.
Check for alignment by observing the fit and movement of the rod.
If the rod does not fit properly, inspect the revolver for potential issues.

PostUse Care:

After use, remove the range rod and clean it if necessary to remove any debris or residue.
Store the range rods in a dry place, preferably in the fitted storage box provided.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn range rods in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, contact your local waste management authority for
proper disposal methods.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent any potential hazards to the environment.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of the REVOLVER RANGE RODS, please refer to the
EUbased contact point provided with your product packaging or on the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your REVOLVER RANGE RODS. Thank you
for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE RANGO DE REVÓLVER

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS DE RANGO DE REVÓLVER de BROWNELLS. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad, pautas de uso e instrucciones de eliminación para asegurar un uso seguro y
efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza las VARILLAS DE RANGO DE REVÓLVER en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que el revólver esté descargado antes de usar las varillas de rango.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las varillas de rango en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y herramientas relacionadas.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el cañón y el cilindro del revólver estén correctamente alineados antes de realizar cualquier
prueba.
No fuerces la varilla de rango en el revólver; si encuentras resistencia, detente y verifica si hay desalineación.
Usa el tamaño de cabeza correcto para tu revólver específico; usar el tamaño incorrecto puede llevar a
lecturas inexactas o daños.
Evita usar las varillas de rango en condiciones húmedas o mojadas para prevenir óxido y degradación.
Siempre usa protección ocular adecuada al usar las varillas de rango, especialmente durante demostraciones
o inspecciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando la Cabeza:

Elige el tamaño de cabeza apropiado para tu revólver. Las cabezas de calibre .38 están disponibles en
dos diámetros:

Armas de Match (para mejor rendimiento)
Armas de Servicio (para uso general)

Para el S&amp;W K22, usa la cabeza diseñada especialmente.

Adjuntando la Cabeza:

Toma la cabeza seleccionada y alinéala con el extremo roscado del mango.
Gira la cabeza sobre el mango hasta que esté firmemente sujeta.

Usando la Varilla de Rango:

Inserta la varilla de rango en el cañón del revólver.
Empuja suavemente la varilla hasta que llegue al cilindro.
Verifica la alineación observando el ajuste y el movimiento de la varilla.
Si la varilla no se ajusta correctamente, inspecciona el revólver en busca de problemas potenciales.

Cuidado Después del Uso:

Después de usar, retira la varilla de rango y límpiala si es necesario para eliminar cualquier residuo.
Almacena las varillas de rango en un lugar seco, preferiblemente en la caja de almacenamiento
ajustada que se proporciona.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier varilla de rango dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, contacta a la autoridad local de gestión de
residuos para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir cualquier posible
peligro para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes sobre el uso de las VARILLAS DE RANGO DE REVÓLVER, por
favor consulta el punto de contacto basado en la UE proporcionado con el empaque de tu producto o en el sitio web
del fabricante.

Siguiendo estas directrices, puedes asegurar un uso seguro y efectivo de tus VARILLAS DE RANGO DE
REVÓLVER. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les REVOLVER RANGE RODS

Introduction
Merci d'avoir choisi les REVOLVER RANGE RODS de BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles, des directives d'utilisation et des instructions d'élimination pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les REVOLVER RANGE RODS dans un environnement sûr et contrôlé.
Assurezvous que le revolver est déchargé avant d'utiliser les tiges de mesure.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les tiges de mesure pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils
associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le canon et le barillet du revolver sont correctement alignés avant d'effectuer des tests.
Ne forcez pas la tige de mesure dans le revolver ; si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et vérifiez
l'alignement.
Utilisez la bonne taille de tête pour votre revolver spécifique ; utiliser la mauvaise taille peut entraîner des
lectures inexactes ou des dommages.
Évitez d'utiliser les tiges de mesure dans des conditions humides ou humides pour prévenir la rouille et la
dégradation.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez les tiges de mesure, surtout lors de
démonstrations ou d'inspections.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la Tête :

Choisissez la taille de tête appropriée pour votre revolver. Les têtes de calibre .38 sont disponibles en
deux diamètres :

Armes de Match (pour de meilleures performances)
Armes de Service (pour un usage général)

Pour le S&amp;W K22, utilisez la tête spécialement conçue.

Fixation de la Tête :

Prenez la tête sélectionnée et alignezla avec l'extrémité filetée de la poignée.
Vissez la tête sur la poignée jusqu'à ce qu'elle soit solidement fixée.

Utilisation de la Tige de Mesure :

Insérez la tige de mesure dans le canon du revolver.
Poussez doucement la tige jusqu'à ce qu'elle atteigne le barillet.
Vérifiez l'alignement en observant l'ajustement et le mouvement de la tige.
Si la tige ne s'adapte pas correctement, inspectez le revolver pour détecter d'éventuels problèmes.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, retirez la tige de mesure et nettoyezla si nécessaire pour enlever tout débris ou
résidu.
Rangez les tiges de mesure dans un endroit sec, de préférence dans la boîte de rangement fournie.

Instructions d'Élimination



Éliminez toute tige de mesure endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Contactez plutôt votre autorité locale de gestion des
déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter tout risque potentiel pour
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité liée à l'utilisation des REVOLVER RANGE RODS,
veuillez vous référer au point de contact basé dans l'UE fourni avec l'emballage de votre produit ou sur le site Web
du fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos REVOLVER RANGE RODS.
Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per REVOLVER
RANGE RODS

Introduzione
Grazie per aver scelto i REVOLVER RANGE RODS di BROWNELLS. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali, linee guida per l'uso e istruzioni per lo smaltimento per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre i REVOLVER RANGE RODS in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurarsi che il revolver sia scarico prima di utilizzare i range rods.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente i range rods per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e strumenti correlati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la canna e il cilindro del revolver siano correttamente allineati prima di effettuare qualsiasi test.
Non forzare il range rod nel revolver; se si incontra resistenza, fermarsi e controllare eventuali disallineamenti.
Utilizzare la dimensione della testa corretta per il proprio revolver specifico; l'uso della dimensione errata può
portare a letture inaccurate o danni.
Evitare di utilizzare i range rods in condizioni di bagnato o umido per prevenire ruggine e degradazione.
Indossare sempre protezioni per gli occhi appropriate quando si utilizzano i range rods, specialmente durante
dimostrazioni o ispezioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione della Testa:

Scegliere la dimensione della testa appropriata per il proprio revolver. Le teste da .38 calibro sono
disponibili in due diametri:

Pistole Match (per le migliori prestazioni)
Pistole Service (per uso generale)

Per il S&amp;W K22, utilizzare la testa progettata appositamente.

Attacco della Testa:

Prendere la testa selezionata e allinearla con l'estremità filettata del manico.
Ruotare la testa sul manico fino a che non è fissata in modo sicuro.

Utilizzo del Range Rod:

Inserire il range rod nella canna del revolver.
Spingere delicatamente il rod fino a raggiungere il cilindro.
Controllare l'allineamento osservando il fit e il movimento del rod.
Se il rod non si adatta correttamente, ispezionare il revolver per eventuali problemi.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, rimuovere il range rod e pulirlo se necessario per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare i range rods in un luogo asciutto, preferibilmente nella scatola di stoccaggio fornita.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali range rods danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i
metodi di smaltimento appropriati.
Assicurarsi che tutti i componenti siano smaltiti in sicurezza per prevenire potenziali pericoli per l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti l'uso dei REVOLVER RANGE RODS, si
prega di fare riferimento al punto di contatto con sede nell'UE fornito con l'imballaggio del prodotto o sul sito web del
produttore.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dei propri REVOLVER RANGE RODS.
Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RODÓW
ZASIĘGOWYCH REWOLWERÓW

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RODÓW ZASIĘGOWYCH REWOLWERÓW od BROWNELLS. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, wytyczne dotyczące użytkowania oraz instrukcje dotyczące utylizacji,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
przewodnikiem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj RODÓW ZASIĘGOWYCH REWOLWERÓW w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że rewolwer jest rozładowany przed użyciem rodów zasięgowych.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj rury zasięgowe pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i narzędzi związanych
z nią.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że lufa i bęben rewolweru są prawidłowo wyrównane przed przeprowadzeniem jakichkolwiek
testów.
Nie zmuszaj rury zasięgowej do rewolweru; jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie występuje
niedopasowanie.
Używaj odpowiedniego rozmiaru głowicy dla swojego rewolweru; użycie niewłaściwego rozmiaru może
prowadzić do nieprawidłowych odczytów lub uszkodzeń.
Unikaj używania rodów zasięgowych w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec rdzewieniu i
degradacji.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas korzystania z rodów zasięgowych, szczególnie podczas
demonstracji lub inspekcji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Wybór Głowicy:

Wybierz odpowiedni rozmiar głowicy dla swojego rewolweru. Głowice kal. .38 są dostępne w dwóch
średnicach:

Pistolety Match (dla najlepszej wydajności)
Pistolety Service (do użytku ogólnego)

Dla S&amp;W K22 użyj specjalnie zaprojektowanej głowicy.

Mocowanie Głowicy:

Weź wybraną głowicę i dopasuj ją do gwintowanego końca rączki.
Skręć głowicę na rączce, aż będzie pewnie przymocowana.

Używanie Rury Zasięgowej:

Wsuń rurę zasięgową do lufy rewolweru.
Delikatnie pchnij rurę, aż dotrze do bębna.
Sprawdź wyrównanie, obserwując dopasowanie i ruch rury.
Jeśli rura nie pasuje prawidłowo, sprawdź rewolwer pod kątem potencjalnych problemów.

Pielęgnacja po Użyciu:

Po użyciu, usuń rurę zasięgową i oczyść ją, jeśli to konieczne, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia
lub pozostałości.
Przechowuj rury zasięgowe w suchym miejscu, najlepiej w dopasowanej skrzynce do przechowywania,
która jest dołączona.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte rury zasięgowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym organem
zarządzającym odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec potencjalnym
zagrożeniom dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących użycia RODÓW
ZASIĘGOWYCH REWOLWERÓW, prosimy o zapoznanie się z punktem kontaktowym z siedzibą w UE, który jest
dołączony do opakowania produktu lub dostępny na stronie internetowej producenta.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych zapewnia bezpieczne i skuteczne korzystanie z RODÓW
ZASIĘGOWYCH REWOLWERÓW. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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Turvallisuusohjeet REVOLVER RANGE RODS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin REVOLVER RANGE RODS tuotteen. Tämä opas sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet, käyttöohjeet ja hävitysohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä REVOLVER RANGE RODS tuotteita aina turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Varmista, että revolveri on tyhjennetty ennen rangetyökalujen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rangetyökalut mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niihin liittyvien työkalujen
käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että revolverin piippu ja sylinteri ovat oikein linjassa ennen testien suorittamista.
Älä pakota rangetyökalua revolveriin; jos kohtaat vastusta, pysähdy ja tarkista mahdollinen väärä linjaus.
Käytä oikeaa pääkokoa tietylle revolverillesi; väärän koon käyttäminen voi johtaa epätarkkoihin lukemiin tai
vaurioihin.
Vältä rangetyökalujen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa ruosteen ja kulumisen estämiseksi.
Käytä aina asianmukaisia suojalaseja rangetyökalujen käytön aikana, erityisesti esittelyjen tai tarkastusten
yhteydessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Pään valinta:

Valitse sopiva pääkoko revolverillesi. .38 kaliiperin päät ovat saatavilla kahdessa halkaisijassa:
Kilpailupistooleille (parhaan suorituskyvyn saavuttamiseksi)
Palvelupistooleille (yleiseen käyttöön)

S&amp;W K22:lle käytä erityisesti suunniteltua päätä.

Pään kiinnittäminen:

Ota valittu pää ja kohdistaa se kahvan kierrettyyn päähän.
Kierrä pää tiukasti kahvaan, kunnes se on turvallisesti kiinnitetty.

Rangetyökalun käyttö:

Aseta rangetyökalu revolverin piippuun.
Työnnä varovasti työkalu, kunnes se saavuttaa sylinterin.
Tarkista linjaus havainnoimalla työkalun istuvuutta ja liikettä.
Jos työkalu ei sovi oikein, tarkista revolveri mahdollisten ongelmien varalta.

Käytön jälkeinen huolto:

Poista rangetyökalu käytön jälkeen ja puhdista se tarvittaessa, jotta mahdolliset roskat tai jäämät
poistuvat.
Säilytä rangetyökalut kuivassa paikassa, mieluiten varustettuna mukana tulevaan säilytyslaatikkoon.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet rangetyökalut paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
oikeiden hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti ympäristön mahdollisten vaarojen estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolia REVOLVER RANGE RODS tuotteen käytöstä, voit
viitata tuotepakkauksen mukana toimitettuun EUpohjaiseen yhteystietoon tai valmistajan verkkosivustoon.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa REVOLVER RANGE RODS tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REVOLVER RANGE
RODS

Introduktion
Tack för att du valt REVOLVER RANGE RODS från BROWNELLS. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner, användningsriktlinjer och avfallsinstruktioner för att säkerställa din säkra och effektiva
användning av denna produkt. Läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid REVOLVER RANGE RODS i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att revolvern är avlastad innan du använder range rods.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet range rods för eventuella tecken på skada eller slitage innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och relaterade verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att revolverns pipan och cylinder är korrekt inriktade innan du genomför några tester.
Tvinga inte range rod in i revolvern; om du möter motstånd, stoppa och kontrollera för feljustering.
Använd rätt huvudstorlek för din specifika revolver; att använda fel storlek kan leda till felaktiga avläsningar
eller skador.
Undvik att använda range rods i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra rost och nedbrytning.
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du använder range rods, särskilt under demonstrationer eller
inspektioner.

Instruktioner för installation och användning

Välja huvudet:

Välj rätt huvudstorlek för din revolver. .38 kaliber huvuden finns i två diametrar:
Matchvapen (för bästa prestanda)
Servicevapen (för allmänt bruk)

För S&amp;W K22, använd det specialdesignade huvudet.

Fästa huvudet:

Ta det valda huvudet och justera det med den gängade änden av handtaget.
Vrid huvudet på handtaget tills det är ordentligt fastsatt.

Använda range rod:

Sätt in range rod i revolverpipan.
Tryck försiktigt på staven tills den når cylindern.
Kontrollera för inriktning genom att observera passformen och rörelsen av staven.
Om staven inte passar ordentligt, inspektera revolvern för potentiella problem.

Efter användning:

Ta bort range rod efter användning och rengör den vid behov för att ta bort eventuella skräp eller rester.
Förvara range rods på en torr plats, helst i den anpassade förvaringslådan som medföljer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna range rods i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontakta istället din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta
kasseringmetoder.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra potentiella faror för miljön.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående användningen av REVOLVER RANGE RODS, vänligen
hänvisa till den EUbaserade kontaktpunkt som medföljer din produktförpackning eller på tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av dina REVOLVER RANGE
RODS. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro REVOLVER RANGE RODS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REVOLVER RANGE RODS od společnosti BROWNELLS. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny, pokyny k použití a pokyny k likvidaci, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte REVOLVER RANGE RODS v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Ujistěte se, že revolver je před použitím tyček vybitý.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte tyčky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících nástrojů.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že hlaveň a válec revolveru jsou správně zarovnány před provedením jakýchkoli testů.
Nepokoušejte se násilím zasunout tyčku do revolveru; pokud narazíte na odpor, zastavte a zkontrolujte, zda
nedošlo k nesouladu.
Používejte správnou velikost hlavy pro svůj konkrétní revolver; použití nesprávné velikosti může vést k
nepřesným měřením nebo poškození.
Vyvarujte se používání tyček za mokra nebo ve vlhkých podmínkách, aby nedošlo k rzi a degradaci.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání tyček, zejména během demonstrací nebo kontrol.

Pokyny k instalaci a použití

Výběr hlavy:

Vyberte vhodnou velikost hlavy pro váš revolver. Hlava pro .38 kalibr je k dispozici ve dvou průměrech:
Závodní zbraně (pro nejlepší výkon)
Služební zbraně (pro běžné použití)

Pro S&amp;W K22 použijte speciálně navrženou hlavu.

Připevnění hlavy:

Vezměte vybranou hlavu a zarovnejte ji se závitovým koncem rukojeti.
Otočte hlavu na rukojeti, dokud není pevně upevněna.

Použití tyčky:

Zasuňte tyčku do hlavně revolveru.
Jemně tlačte tyčku, dokud nedosáhne válce.
Zkontrolujte zarovnání pozorováním přizpůsobení a pohybu tyčky.
Pokud tyčka nepasuje správně, zkontrolujte revolver na možné problémy.

Údržba po použití:

Po použití vyjměte tyčku a v případě potřeby ji vyčistěte, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo
zbytky.
Uložte tyčky na suchém místě, nejlépe v přizpůsobené úložné krabici, kterou obdržíte.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované tyčky v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu. Místo toho se obraťte na místní úřad pro nakládání s odpady pro
správné metody likvidace.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou likvidovány bezpečně, aby nedošlo k potenciálním nebezpečím pro
životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy ohledně používání REVOLVER RANGE RODS se prosím obraťte na
kontaktní místo se sídlem v EU, které je uvedeno na obalu vašeho produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich REVOLVER RANGE RODS. Děkujeme
za vaši pozornost k bezpečnosti.


